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ENGLISH
Follow the installation instructions sup-
plied with the mixer tap and the water-
trap. NOTE! Silicone is not included. To 
prevent water from entering between the 
countertop and the sink, seal the gap with 
silicone. Screws or mounting fittings to fix 
the furniture/object to the wall/ceiling are 
not included. Choose screws or mount-
ing fittings that are suitable for use in 
your wall/ceiling and have enough holding 
power. If you are uncertain, contact your 
local specialised dealer.

中文
参看水龙头和水管产品的安装说明。  注意！

本产品不含带硅胶。  为防止厨台与水槽接缝处发
生渗水， 导致受潮， 须采用硅胶进行封盖。  家
具件不含带连墙安装固定螺钉或安装件。  根据墙
体材料， 选择适用的具有足够承压力的安装五金
件。  如有疑问， 可向当地专业五金店咨询求助。

繁中
請依照說明書安裝水龍頭.注意!購買本產   品時不
隨附矽膠.為避免水流進流理台及水   槽中間,請以矽
膠將空隙封住.螺絲或配件需   另購買.請選擇適合
您家牆壁/地板材質的螺   絲和配件.如有疑問,請詢
問當地的專業零   售商.

한국어
수도꼭지와 워터트랩에 포함된 설명서에 따라 설
치하세요. 주의! 실리콘은 포함되어 있지 않습니다. 
조리대와 싱크대 사이로 물이 스며들지 못하도록 
실리콘으로 틈을 막아야 합니다. 제품을 벽/천장에 
고정하는 나사나 고정장치는 제품에 포함되어 있
지 않습니다. 벽/천장 소재에 적합하고 충분한 고
정력을 가진 나사와 고정장치를 사용하세요. 필요
한 경우, 전문가에게 문의하세요.

日本語
混合栓 （蛇口） とトラップに添付されている設
置説明書に従ってください。 注意！シリコンは
付属していません。 カウンタートップとシンク
の隙間から水がしみ込むのを防ぐため、 隙間を
シリコンで埋めてください。 家具などを壁や天
井に固定するためのネジや留め具は含まれていま
せん。 壁や天井の材質に合った、 十分な保持力
のあるネジや留め具を使用してください。 ご不
明の場合には、 お近くの専門店にご相談くださ
い。

BAHASA INDONESIA
Ikutilah petunjuk pemasangan keran 
sesuai dengan yang disertakan. CATATAN! 
Silikon tidak disertakan. Untuk mencegah 
masuknya air dari celah antara countertop 
dan bak cuci, tutuplah celah dengan 
silikon. Sekrup atau perlengkapan pasang 
untuk memasang perabot/objek pada 
dinding/plafon tidak disertakan. Pilihlah 
sekrup atau pelengkapan pasang yang 
sesuai dengan bahan dinding/plafon dan 
cukup kuat menahan beban. Bila anda 
ragu, hubungi dealer spesialis di tempat 
anda.

BAHASA MALAYSIA
Ikut arahan pemasangan yang disertakan 
dengan paip campuran dan perangkap 
air. NOTA! Silikon tidak disertakan. Untuk 
mengelakkan air daripada masuk di antara 
bahagian atas kaunter dan sinki, tutup 
ruang tersebut dengan silikon. Skru atau 
pelengkap pemasangan untuk memasang 
perabot/objek ke dinding/siling tidak 
disertakan. Pilih skru atau pelengkap 
pemasangan yang sesuai untuk digunakan 
pada dinding/siling anda dan ia mempu-
nyai kuasa menahan yang cukup. Jika 
anda tidak pasti, hubungi wakil penjual 
khusus di kawasan anda.

عربي
اتبع تعليمات التركيب المرفقة مع صنبور الخلط و ابنوب 
الماء .ملاحظة !السليكون غير مشمول .للحفاظ على 

عدم تسرب الماء بين السطح و المجلى أغلق الفتحات 
بواسطة السليكون .شد البراغي جيداً أثناء التركيب 
على الحائط أو السقف .اختر البراغي المناسبة مع 

الحائط أو السقف المراد التركيب عليه .إذا كان لديك أي 
استفسار فلا تتردد في مراجعة الشخص المتخصص 

الذي تتعامل معه شخصياً.

ไทย
ปฏบิตัติามขัน้ตอนการตดิตัง้ทีแ่นบมากบักอ๊กผสมและ-
อปุกรณท์อ่น ้ำ�ทิง้ หมายเหต!ุ ควรใชก้าวซลิโิคนยาแนว
รอ่งซงิกก์บัท็อปเคาเตอร ์เพือ่ป้องกนัน ้ำ�ซมึเขา้ (กาวซ-ิ
ลโิคนแยกจำ�หน่าย) สกรหูรอือปุกรณย์ดึเฟอรน์เิจอรต์ดิ-
ผนังหรอืเพดานไมไ่ดใ้หม้าพรอ้มกบัชดุสนิคา้ คณุควร-
เลอืกใชส้กรหูรอือปุกรณย์ดึ ทีม่แีรงยดึเกาะมากเพยีงพอ 
และเป็นชนดิทีเ่หมาะกบัวสัดขุองพืน้ผวิทีต่อ้งการตดิตัง้ 
หากคณุไมแ่น่ใจในการเลอืกซือ้ กรณุาตดิตอ่สอบถาม-
รา้นจำ�หน่ายใกลบ้า้น
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ENGLISH
This kitchen sink/sink unit is made of 
fine fire clay and it complies with the 
requirements on durability and clean-
ability.

中文
这款水槽 / 水槽单元由上等火泥制成， 经

久耐用， 便于清洁。

繁中
此廚房水槽/水槽單元採用耐火黏土材質，符合耐
久性與清潔性的相關規定

한국어
본 주방 싱크대/싱크는 고운 내화 점토 재질로 
내구성과 청결성의 요구사항을 준수합니다.

日本語
キッチンシンクおよびシンクユニットはきめ
の細かい耐火粘土製です。 耐久性に優れ、
お手入れが簡単です

BAHASA INDONESIA
Bak cuci dapur/unit bak cuci terbuat 
dari tanah liat bakar yang halus dan 
memenuhi persyaratan daya tahan dan 
kebersihannya.

BAHASA MALAYSIA
Sink dapur/unit sink diperbuat dari-
pada tanah liat bakar yang halus dan 
mengikut syarat-syarat tahan lasak dan 
kebersihannya.

عربي
وحدة حوض/حوض المطبخ مصنوعة من الطوب 
الحراري الممتاز وتخضع لشروط ومتطلبات قوة 

التحمل والنظافة.

ไทย
อา่งซงิคผ์ลติจากดนิทนไฟคณุภาพด ีซึง่ตรงตามขอ้
กำ�หนดดา้นความทนทานและการรักษาความสะอาด
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ENGLISH
NOTE! Silicone is not included! In order 
to prevent water from penetrating into 
the countertop in case of leakage, the cut 
edges must be sealed with silicone.

中文
注意！产品不含带硅胶！为防止橱台面发生

渗、 漏水， 务必在橱台板切割边上涂抹硅胶，
进行密封。

繁中
注意! 購買本產品時不隨附矽膠.為避免漏水流進流   
理台,請以矽膠將邊緣封住

한국어
주의! 실리콘은 포함되어 있지 않습니다! 싱크대 
상판 안으로 물이 스며드는 것을 방지하기 위해 절
단면은 반드시 실리콘으로 마감해 주세요.

日本語
注意！シリコンは含まれていません！水漏れした
場合、 水がカウンタートップの内部に染み込む
のを防ぐため、 切断面をシリコンで覆ってくだ
さい。

BAHASA INDONESIA
CATATAN! Tidak disertakan silikon. Untuk 
mencegah air merembes ke dalam meja 
bila terjadi kebocoran, potong tepi ujung 
tutupi dengan silikon.

BAHASA MALAYSIA
NOTA! Silikon tidak disertakan! Untuk 
menghalang air meresap pada bahagian 
atas kaunter semasa terjadi kebocoran, 
bahagian tepi yang dipotong perlu menu-
tupnya dengan silikon.

عربي
ملاحظة !السيليكون غير مضمَن !ينبغي منع تسّرب 

المياه من السطح بواسطة السيليكون.

ไทย
หมายเหต!ุ เพือ่ป้องกนัน ้ำ�ซมึเขา้ท็อปเคานเ์ตอรใ์นกรณี-
ทีม่นี ้ำ�ร่ัว ควรใชซ้ลิโิคนยาแนวขอบรอยตดัใหเ้รยีบรอ้ย 
(ซลิโิคนแยกซือ้)
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